@ YerBep Bo3necinna Iocnoga bora i Cnaca Hamoro
Icyca Xpucra; CBaroro anocrona AHApOHiKa i THX, 10 3
HUM - 17 TpaBHA

Antudon 1
Cmux 1: Bci Hapopu, 3amienyiTe pykamy, BOCKJIMKHITD borosi ronocom
papoctu (Ilc 46,2).

IIpucnis: Monursamu boropopnui, Crace, criacu Hac.

Cmux 2: bo Tocrionb BceBMIHIN — CTpalIHMii, ap BEIMKMUIL 1O BCil
semi (ITc 46,3).

IIpucnis: Monursamu boropopnui, Crace, criacu Hac.
Cmux 3: Bin moxopus jtozeit HaM i Hapopy 1ij Hory Haui (ITc 46,4).
IIpucnis: Monursamu boropopnui, Crace, criacu Hac.

Cmux 4: 3ivimos bor nip oxiku Beceni, focropp — mig romnoc cypmu (Ilc
46,6).

IIpucnis: Monursamu boropopnui, Crace, criacu Hac.

+Cnaea Omupo, i Cuny, i Ceamomy Jlyxoei. I nuui, i noécakuac, i Ha 6iKku
8iuHi. AMinb.

Axugo cnisaemo 2uti anmupon: Ipucnis: Monuramu boropopnii, Criace, criacu
Hac. Ak Hi mo cnisaemo: €EgyHOporHMit CuHy

AntudoH 2

Cmux 1: Benuknit [ociopp i XBasipHUIT BelbMM Y rpajii bora Hamoro, B
ropi cBsrii yioro (Ilc 47,2).

@ Ascension of our Lord God and Saviour Jesus
Christ; The Holy Apostle Andronicus and Those with
Him; Passing into Eternal Life (1952) of
Blessed Ivan Ziatyk Protohegumen of the

Redemptorists and Martyr — May 17
Text from “The Divine Liturgy: An Anthology for Worship”; Pg. 545

First Antiphon

Verse 1: Clap your hands, all you nations; shout to God with the voice of
joy (Ps 46:2).

Refrain: Through the prayers of the Mother of God, O Saviour, save us.

Verse 2: For the Lord most high is awesome, a great king over all the
earth (Ps 46:3).

Refrain: Through the prayers of the Mother of God O Saviour, save us.

Verse 3: He has subdued peoples to us, and nations under our feet (Ps
46:4).
Refrain: Through the prayers of the Mother of God O Saviour, save us.

Verse 4: God ascended amid shouts of joy; the Lord, at the sound of the
trumpet (Ps 46:6).

Refrain: Through the prayers of the Mother of God O Saviour, save us.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. Now and for
ever and ever. Amen.

If the second antiphon is sung: (Refrain: Through the prayers of the Mother of
God O Saviour, save us.) Otherwise we sing: Only-begotten Son...

Second Antiphon

Verse 1: Great is the Lord and greatly praised in the city of our God,
His holy mount (Ps 47:2).



ITpucnis: Ciacu Hac, Cuny boxnit, o Bo3Hiccs y cnasi, criiBaeMo
T061: Aymymys.

Cmux 2: Topu cioHChKi, pebpa HiBHIUHI, TOPOJ 11apsi BETUKOTO
(I1c 47,5).

ITpucnis: Criacu Hac, Cuny boxnit, o Bo3Hiccsa y cnasi, criiBaeMo
T061: Anmymys.

Cmux 3: Bor y xopoMax 110To BiJoMJ M CTa€, KOJIU 3aCTYIIA€ JI0T0
(T1c 47,4).

ITpucnis: Criacu Hac, Cuny boxxnit, o Bo3Hiccsa y cnasi, criiBaeMo
T061: Anmymys.

Cmux 4: Ocp 60 yapi 3emMHi 3i6panucs, siituutucs pasom (I1c 47,5).
ITpucnis: Criacu Hac, Cuny boxxnit, o Bo3Hiccsa y cnasi, criiBaeMo
T061: Anmymys.

CnaBa i HuHi: €guHopoguuit Cuny:

Antndon 3

Cmux 1: TlocnmyxaiiTe 1€, BCi Hapoju, IOYYyNTe, BCi, XTO >KMBETE IIO
Bcenennii (Ic 48,2).

Tpomap (enac 4): Bosuicca ™ y cnasi, Xpucre boxe Hamn* pagicTs
COTBOpMBLIN ydeHMKaM obityBaHHsAM Cssitoro Jlyxa,* yTBepamsiunM ix
6marocnoBeHHAM,* 60 T ecu CuH boxxuit,* i36aBuTenn cBiTy.

Cmux 2: 3eMHOpOpHi i cvHM YormoBidi, pasom 6araruii i yoornii (ITc 48,3).
Tpomap (2nac 4): Bosniccs T y cnasi, Xpucre boxe Hau. ..

Cmux 3: YcTa MOI IPOMOBJIATh IPEMYAPICTb i PO3AYMM Ceplisd MOIO —
posyminns (I1c 48,4).

Tpomnap (2nac 4): Bosniccs T y cnasi, Xpucre boxe Hau. ..

Bxione: 3ivimos bor mip oxmmku Beceni, [ocrogp — mip romoc cypmu
(TIc 46,6).

Tpomnap (2nac 4): Bosniccs T y cnasi, Xpucre boxe Hau. ..

Refrain: Son of God, who ascended in glory,* save us who sing to You:
Alleluia.

Verse 2: Mount Zion, the northern slopes, is the city of the great king
(Ps 47:5).

Refrain: Son of God, who ascended in glory,* save us who sing to You:
Alleluia.

Verse 3: God is known in its strongholds, whenever He comes to its
aid (Ps 47:4).

Refrain: Son of God, who ascended in glory,* save us who sing to You:
Alleluia.

Verse 4: For, behold, the kings of the earth have assembled, they have
come together (Ps 47:5).

Refrain: Son of God, who ascended in glory,* save us who sing to You:
Alleluia.

Glory... now... Only-begotten Son...
Third Antiphon

Verse 1 (Soloist): Hear these things all you nations, give ear, all inhabitants
of the world (Ps 48:2).

Troparion (Tone 4): You ascended in glory, O Christ our God,* giving
joy to Your disciples by the promise of the Holy Spirit,* and assuring
them through your blessing* that You are the Son of God,* the Redeemer
of the world.

Verse 2 (Soloist): Both lowly born and offspring of the privileged, rich
and poor alike (Ps 48:3).

Troparion (Tone 4): You ascended in glory, O Christ our God...

Verse 3 (Soloist): Verse 3: My mouth shall speak wisdom and the
meditation of my heart understanding (Ps 48:4).

Troparion (Tone 4): You ascended in glory, O Christ our God...

Entrance Verse (Soloist): God ascended amid shouts of joy; the Lord, at
the sound of the trumpet (Ps 46:6).

Troparion (Tone 4): You ascended in glory, O Christ our God...



+Cnaea Omupo, i Cuny, i Ceamomy Jlyxoei. I nuui, i nosécaxuac, i Ha 6iKku
8iuHi. AMiHb.

Konpaxk (2nac 6): CioBHUBIIN TPOMICEN OO Hac* i Te, 10 Ha 3eMJi,
3’egHaBIIM 3 HeOeCHMM,* BO3HiccA TH Y cmaBi, XpiicTe boxke Ham,* Hisgk
He BifTy4arodnch, aje HeBicTyIHe mepeOyBaoun,* TH KINYell [0 TUX,
o mo6ATh Tebe:* I 3 Bamu i HIXTO MpoTH Bac.

ITIpokimeH (enac 7): Bosnecucs Ha Hebeca, boxke,* i o Bciit 3emi cnaBa
O (Ilc 56,6).

Cmux: Torose cepiie Moe, boxxe, roToBe ceplie MO€, OCITIBYBaTUMY
i cniBaTuMy y cnasi moiit (Ilc 56,8).

Anocron: ([i 1,1-12): [lepmry kuury s Hammcas, o Teodine, mpo Bce, 1m0
Icyc po6buB Ta 110 HaBYaB Biff IIOYATKY aXX JJO JH:, KO/IM BO3HICCsA, HaBIIN
Caatum [lyxoM Hakasm anocTonam, Aknx cobi Bubpas. Bin nmokasysas im
ce6e TAKOXX Y YMCTIEHHMX JOKa3aX >KMBUM ITiC/Is CBOET MyKII, 3 SIB/IAIOYVICH
COpOK JieHb IM i posmnoBigaroun mpo boxe ILlapctBo. Topi x came, Ak
CIIOKMBAB X/iO-Cinb i3 HMMU, BiH Haka3aB IM €pycamuMmy He KUJATH,
azne dyekaTy obitHmui OTig, Mo il BU Bim MeHe Yy 60 Voan XPpUCTUB
BOZOI0, B X OymeTe XpuILeHi IO KinbkKoX Iux #HAX Ceatum [lyxom.
Otox, 3iiiOoBIINCA, BOHM TN i10ro: «[ocrony, 4u boro 4acy 3SHOBy
BinOynyer I3painesi napcTBo?» Bin Bifnosis im: «He Bamra crpaBa 3Hatu
Jac i mopy, mwo ix Orenp npusHa4MB y cBOIN Biaji. Ta Bu npuiitmeTe cumy
Casaroro Jlyxa, 1mo Ha Bac 3ilijie, i 6ymere MoiMu cBinkamu B €pycanumi,
y Bciit FOpnei ta Camapii it ax o Kparo semyi.» I ckasasim 11e, KOy BOHM
IVIBUIUCDH, 3HABCA YIOpY, i XMapa J10ro B3sAja 3-Iepeq oden ixHix. I Ak
BOHM IVIBUIMCA IWIbHO Ha He0O, KON BiH BiIXOquB, IBa MYXIi cTanm
KOJIO HUX Y 6Oimiit opgexi i ckasamm: «Myxi rammneiiceki! Yoro croire,
AMBIAYUCh Ha He60? Omueit Icyc, skmit Bif Bac OyB B3sATHITI Ha He6O, TakK
caMo mpwuitfe, K itoro Bu Gaumnm Bifxomsdoro Ha He6o.» Toxi BoHU
IIOBepHY/ICA B €pycanyuM 3 ropy, 1o 3BeTbcsi ONMMBHOM, MO 6/11M3BKO
€pycanmy — IeHb X041 B CyOOTY.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. Now and for
ever and ever. Amen.

Kontakion (Tone 6): When You had fulfilled Your plan for us* and
united things on earth with those in heaven,* You ascended in glory,
O Christ our God,* in no way distant, but remaining insep’rable,* You
cried to those who love You:* I am with You and there is none against
you.

Prokimenon (Tone 7): Be exalted, O God, above the heavens;* above all
the earth be Your glory (Ps 56:6).

verse: My heart is ready, O God, my heart is ready. I will sing and
make music in my glory (Ps 56:8).

Epistle: (Acts 1:1-12): In the first book, Theophilus, I wrote about all
that Jesus did and taught from the beginning until the day when he was
taken up to heaven, after giving instructions through the Holy Spirit
to the apostles whom he had chosen. After his suffering he presented
himself alive to them by many convincing proofs, appearing to them
over the course of forty days and speaking about the kingdom of God.
While staying with them, he ordered them not to leave Jerusalem, but to
wait there for the promise of the Father. “This; he said, ‘is what you have
heard from me; for John baptized with water, but you will be baptized
with the Holy Spirit not many days from now’ So when they had come
together, they asked him, ‘Lord, is this the time when you will restore
the kingdom to Israel?” He replied, ‘It is not for you to know the times
or periods that the Father has set by his own authority. But you will
receive power when the Holy Spirit has come upon you; and you will be
my witnesses in Jerusalem, in all Judea and Samaria, and to the ends of
the earth’ When he had said this, as they were watching, he was lifted
up, and a cloud took him out of their sight. While he was going and
they were gazing up towards heaven, suddenly two men in white robes
stood by them. They said, ‘Men of Galilee, why do you stand looking
up towards heaven? This Jesus, who has been taken up from you into
heaven, will come in the same way as you saw him go into heaven. Then
they returned to Jerusalem from the mount called Olivet, which is near
Jerusalem, a sabbath day’s journey away.



Anwnys (enac 2):

Cmux: 3iimos bor nif oxknuku Becerni, [ocops — mif ronoc cypmun
(ITc 46,6).

Cmux: Bci Hapopw, 3anenyite pyKamu, BOCKIMKHITH borosi romocom
pangoctu (Ilc 46,2).

€sanrenie: (/Ik 24,36-53): ¥ moii uac, BOCKpeCHYBIIN 3 MepTBUX, Icyc
CTaB IIOCepe]t CBOIX y4HiB i cka3aB 1o Hux: “Mup Bam!” Bonnm X, Ha/nAKaHi
Ta IOBHI CcTpaxy, AJymany, o pyxa Oadarb. Ta BiH ckasaB im: “Yoro
cTpuBOXMMNUCH? Yoro Ti CcyMHiBM TOCTAIOTh Y cepliAX Bamux? I7AHbTe Ha
MOI PYKM Ta Ha MO HOT: 1ie X 5 caM. [lOTOPKHITbCs 10 MeHe Ta 30arHiTs,
1[0 /IyX Ti/Ia 11 KOCTell He Mae, K 6aunTe, 1o 5 ix Mao.” CkasaBLIN 1ie, BiH
IIOKa3aB IM PYKU i1 HOTU. A K BOHM 3 PafiOLiB He JHAIN JIOMY 1€ Bipu
I 4ypyBannch, BiH ckasas: “Uu Maere BU TYT o ictm?” BoHm mopamm
JIoMy KyceHb Ile4eHol pubu. Bin y3sB itoro 1 cioxxus nepep, Humin. [Totim
Icyc mo Hux nmpomoBus: “Lle BracHe Ti coBa, 1o 51, OyBLIN 1l 3 BaMI,
cka3aB BaM: Tpeba, 0O CIIOBHWMIOCH yce HalVCaHe IIPO MeHe B 3aKOHi
Moricesi, B mpopokiB Ta y ncanmax.” Topi BifkpuB iM po3ym, 1100 BOHU
posymimm Ilucanns, i jo Hux mMoBuB: “Tak HammcaHo, mo Tpeba 6yIo,
1106 Xp1cToc cTpaxk/jaB i TpeThOro {HS BOCKPeC i3 MEPTBUX, i 11100 y 1i0ro
iM’s IpomNOBifyBa/IOCh MOKAsAHHSA Ha BifIlylIeHHS TpixXiB yciM Hapopmam,
noyasIy Bifj Epycamumy. Bu — cBifkm toro (Bcporo). S Bam momuto Te,
110 Miit Ortentb 06i1saB 6yB. CUJIiTh Y MiCTi, @K ITOKY He OJsITHETeCs CUJIO0
3 BucoTn. I BiH BUBIB iX @ 1o BuraHil i, 3HABIINM pyKU CBOI, 671aroc/1oB1B
iX. A 5K BiH 6/1ar0c/10B/14B IX, BiganmmBscsa Bil HMX i I04aB BO3SHOCUTICH Ha
He60. BoHY )X, IOKTTOHMBIIICSA JIOMY, IOBEPHYIIUCA 3 PaJIiCTIO BEIMKOIO B
E€pycamy, i nepebyBanm BBeCh 4ac y XpaMi, ClaB/ssuu Ta xBansguu bora.

3amicmo [Jocmotino: Bennyait, mynie mos, Iocriopa, 110 3 aoTTO BO C/1aBi
BO3Hiccs Ha Hebeca.

Ipmoc (rnac5): Tebe, Buine yma i cmoa Marip boxy, 1110 B 4aci 6e3/1iTHbOro
HECKa3aHHO pOAVIIa, BipHI OTHOLYMHE BETNYAEMO.

Alleluia (Tone 2):

verse: God ascended amid shouts of joy, the Lord at the sound of the
trumpet (Ps 46:6).

verse: Clap your hands, all you nations, shout to God with the voice of
joy (Ps 46:2).

Gospel: (Luke 24:36-53): At that time, Jesus having been raised from
the dead, stood among them and said to them, ‘Peace be with you. They
were startled and terrified, and thought that they were seeing a ghost.
He said to them, ‘Why are you frightened, and why do doubts arise in
your hearts? Look at my hands and my feet; see that it is I myself. Touch
me and see; for a ghost does not have flesh and bones as you see that I
have. And when he had said this, he showed them his hands and his feet.
While in their joy they were disbelieving and still wondering, he said to
them, ‘Have you anything here to eat?” They gave him a piece of broiled
fish, and he took it and ate in their presence. Then he said to them,
‘These are my words that I spoke to you while I was still with you—that
everything written about me in the law of Moses, the prophets, and the
psalms must be fulfilled’ Then he opened their minds to understand the
scriptures, and he said to them, “Thus it is written, that the Messiah is to
suffer and to rise from the dead on the third day, and that repentance
and forgiveness of sins is to be proclaimed in his name to all nations,
beginning from Jerusalem. You are witnesses of these things. And see, I
am sending upon you what my Father promised; so stay here in the city
until you have been clothed with power from on high’ Then he led them
out as far as Bethany, and, lifting up his hands, he blessed them. While
he was blessing them, he withdrew from them and was carried up into
heaven. And they worshipped him, and returned to Jerusalem with great
joy; and they were continually in the temple blessing God.

Instead of “It is truly..”: O my soul, magnify the Lord who in glory
ascended bodily into the heavens.

Irmos (Tone 5): O Mother of God, you transcended both mind and
word, and in time, ineffably bore the Timeless One: it is you who, with
one accord, we, the faithful, magnify.



IIpugacamii: 3iitmos bor mif oknnku Beceni, Jocnoap — mif romoc cypmun
(T1c 46,6). Amunys (x3).

3ziono lanuyvkoi mpaouuyii, Mmu cnieaemo:

Bosnecucs Ha Hebeca, boxke, i mo Bciit 3emi cnasa Tsos (Ilc 56,6).
Samicme “Mu 6auunu ceimno icmunne...” (x1) “Hexaii cnosHamuvcs
yema...” (x3) i “Hexaii 6yde im’s...” (x3).

Communion Verse: God ascended amid shouts of joy, the Lord at the
sound of the trumpet (Ps 46:6). Alleluia! (3x)

According to Galician usage, we sing:

Be exalted, O God, above the heavens; above all the earth be Your glory
(Ps 56:6).

Instead of “We have seen the true light...” (1x) “May our mouths be
filled...” (3x) and “Blessed be the Name of the Lord...” (3x).



